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CEMAHTHUYHA PEAJIIBALISA TEINNEPIIIHOCTI

AIECJTIBHUMHU CTPYKTYPAMU

Cmamms npucesuena 0emanbHOMy aHANI3y OKpeMux MOGHUX 3aco0ie peanizayii 00'ckmueHoi

menepiunHocmi ma 0coonueocmam ix (OYHKYIOHY8aHHA y XYO0XHCHbOMY OUcKypci. [iecnieni cmpyk-
mypu MOOEHMbCS Ma OUPePeHYirombCs 8iION0GIOHO IX 30amHOCmi nepedasamu PisHOMAHIMHI
CeMaHmuyHi acnekmu npe3eHmuocmi. /losedero, ujo Mooanvhi dieciosa, 0iecio8d YyMOSHO20 CNO-
coOy ma MOGHI 3pa3KuU NPE3eHMHO-QYMYPATbHO20 3HAUEHHS, WO OXONTIOIOMbCA Y 0AHOMY 00Ci-

OICEHHI, MOJICYMb GUPANCAMU WUPOKULL CHEKMP 61ACMUBOCMEN MA XAPAKMEPUCTIUK 00 EKMUBHOT

MenepiuunHoCcmi y Xy00HCHIX KOHMEKCMAx ma nepeoasamu memMnopaivbti Kopenayii menepiunbo2o-
Matloymms020 uu menepiuHbo20-munyn02o0. I pamamuuni cmpyxmypu to be going to, to be about to
He nepedaroms peanizayii Oii, a nuwe il NOMEeHYIUHY MOXCIUBICY, Tule HA38Y Oil, AKY cyb ekm y
ceoemy “menep” nianye, — yu 6yoe ys O0isi BUKOHAHA, 3aIUMacmbcs Hegioomum. Yacosy xapaxkme-
PUCIUKY MOOATNbHUX OIECIB CNIO PO32A0AMU ) MENCAX Kame2opii 4acoeoi 8ioneceHocmi. 3a dono-
MO20H0 MOOANBHUX OIECTIE MOBEYD BUCIOBIIOE CEOE MENEPIUHE (HA Nepiod KOMYHIKAYIL) CIAagieHHs.
00 0ii, supadicenoi iHQiHIMmUusOM, Wo CrOYE 3a MOOANLHUM OIECI080M. ii MOdCIUBICMb / HeMOdIC-
ausicms, 0008 ’513k08icmb / He0608 13K08ICMb, UMOSBIPHICIb YU HenpasdonodioHicms. Yac 6 ymos-
HOMY CHOCODI OCMUCTIOEMbCA NO-IHUWOMY, HIJC Y OIUCHOMY CnOCoOL. Y iHOukamusi 6iH UNIUBAE 3
peanvrocmi Oii, wo Oyna, € yu 6yoe. B ymognomy cnocobi idemscsi He npo wac, a 4acogy OpieH-
mayiro, OCKiIbKU Oisl 66ANCAEMbCS Wje MOICTUBOIO YU OANCAHOIO, ADO Yce HEMONCIUBOIO, MAK 5K
il peanizayia npunyckanacs uu Oyna 6asxcana y nonepeowii 00 MOMEHmY MOBIeHHSA Nepiod 4acy.
Pesynomamu 3aceiouyroms, wo He 3a62cou 30epicacmovcs npama 8i0N0GIOHICIb MINC CMUCTOBUMU
ma epamMamudHuMu 3HA4eHHAMU 4acoeux popm. Buokpemneni y cmammi MOGHI 3acobu 6i0meopenHs
menepiunHoCcmi Kiacugikyromscs 6i0N08iOHO 30H (YHKYIOHAIbHO-CEMAHMUYHO20 NOTIA.

Knrouosi cnoea: menepiwnicms, MoOaivHi 0i€Cio8a, OIECI08A YMOBHO20 CHOCOOY, OI€CHiGHI
cmpykmypu, (YHKYIOHATbHO-CeMAHMUYHe noie menepiuHocmi.

IMocTranoBka npoodaemu. 3Ha4HUN JOPOOOK HAy-
KOBI[IB Y BUBYCHHI aHITIIHCHKUX MIECTIBHUX BHJIO-
4acoBHUX (GOpM 1 ocoOmmBoCTEH X (DYHKIIOHYBaHHS
HE O3Hava€e HeJOUITHHOCTI PO3BUTKY JIHTBICTUYHHUX
JIOCIII/DKEHb Y 1IbOMY AaCIeKTi, a, HABIIAKW, HAroJo-
nrye Ha TOTpedi CMCTEMHOro aHamidy yciel cyKyn-
HOCTi 3aco0iB BHpaXEHHs peallbHOI TPE3eHTHOT
TeMITOpaJIbHOI cuTyartii. LliTicHe BUBUYCHHS TIOBHOTO
IHCTpyMEHTapito Tepefadi 00’€KTHBHOI Temepi-
HOCTIi, CHCTEMHUI aHami3 yciei CyKymHOCTi 3aco0iB
BUPAXXCHHS PpEallbHOI IPE3EHTHOI TEeMIIOPAIBHOI
cuTyaulii JaayTb MOXKIIHMBICTh BHOKPEMHUTH Pi3HO-
MaHITHI CEMaHTHYHI €JIEMEHTH 3HAY€Hb, BiAIOBIIHO
IO SIKAX PI3HOPITHI MOBHI 3aC00M IHTETPYIOTHCS Y
(YHKIIIOHAIBHO-CEMaHTHYHE TI0JIe  TeTepilIHOCTI
(OCIIT).

CrarTd aKkTyaJbHa y IUIaHI OMUCY OKPEMUX Ipa-
MaTUYHUX CTPYKTYp K 3ac00iB MOBH, 00’€JHaHUX
Ha OCHOBI CIUIBHOCTI iX CEMaHTHYHHUX (QYHKIIIH,
SIK1 37IaTHI Y TUX YW IHITUX KOMYHIKATHBHHX CHUTya-
IisSIX BUpaKaTH MEeBHI 3HAUCHHS TerepinmaocTi. Came

el acrekT y Woro pi3HOMaHITHIH MOp(OIOTiuHiH,
CEMaHTWYHIN, JIHTBOCTIIICTUYHINA perpe3eHTamii
7A€ TMIACTaBH Ul TEOPETUYHHX y3araibHeHb. Omnu-
CYIOUHM CHUCTEMY MOBHHX 3aco0iB peamizalii Tere-
pIIIHOCTI, MU BUXOJHMMO 3 TOTO, III0 MOBA SIK SIBUILE
COLlaJIbHE 1 SIK MPOAYKT JIFOACHKOT JISUIBHOCTI Mae
[IbOBE CIPSIMyBaHHS. BUBYCHHS (haKTUIHOTO Marte-
piany ITOBOIWTH, IO KOKEH OKPEMHUIT MOBHHUH 3aci0
BIATBOPEHHS TEIEPINTHOCTI, HACKUIBKH O BHaigo i
BIYYHO BiH He OyB MifiOpaHWii aBTOpPOM, BHpakae
JMIIEe YacTUHY TOTO PI3HOMAHITTSl BIIACTHBOCTEH,
CTaHiB 1 3B’S3KiB MpPEAMETIB Ta SBUII 00’ €KTUBHOI
JiiCHOCTI, sIKi BijloOpakae CBiIOMICTh aBTOpa, 1 Ky
BiH TIparHe mepenaTy 4epe3 MepCcoHaxiB Ta CTBOPEHi
HUM KOMYHIKaTHBHI CHTYyaIlii.

[lupoTa i 6araToCTOPOHHICTH CYTi Ta BIACTUBOC-
TeH TemepilHoCTi, ii emMouiiiHa HacCHYeHICTh Hepen-
0a4aloTh PIZHOMAHITHUH IHCTPYMEHTapiii MOBHOTO
BUPaKCHHS TPE3EHTHOCTI, SIKUH BKIIOYA€ CUCTEMY
MOPQOJOTIYHUX, CHHTAKCUIHUX, CIOBOTBOPYHX, a
TaKo’K KOMOIHOBaHHX 3aco0iB, 1[0 B3a€MOIIIOTH Ha
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OCHOBi cminbHOCTI (yHKUid. JIMine KOMIJIEKCHUH
PO3IVISIL 1UX, 3BEACHUX A0 IEBHOI CHCTEMH, 3acCO-
0iB 1 iX (yHKIIOHYBaHHS Yy MOBHOMY CEpEIOBHIII
Jla€ TIOBHIIIE ySBJICHHS MPO MEXaHi3M BiATBOPEHHS
Yy MOBi 00’ €KTHBHOI TeTepinrHOCTI. Take rpymyBaHHs
HaAWIOIIbHIIIE 3/iCHIOBaTH y Mexax (yHKITio-
HaJIbHO-CEMaHTHYHOTO TI0JIs, SIKe OPraHi30Bye€ MOBHI
3aco0M y 1X B3a€MO/Ii1, B3a€EMOIIPOHUKHEHHI Ta mepe-
IUICTCHHI 3HA4YCHb, MIAMOPSIKOBAHUX OJHINA MeETI,
MiJIKPECITIOE  CEMaHTHKO-KaTeropialbHUi  acTeKT
MIpenIMeTy TOCIHIDKEHHS 1 Tiepemdadae JBOHAIpaBe-
HUH TAXiq 10 Horo aHami3y Big (opMu/CTPYKTYpH
JI0 3HAYEHHS/3MICTY 1 BiJl 3HaU€HHS 0 GOpPMHU.

VY BiJIHECEHHI MEBHOTO MOBHOTO 3ac00y, BKH-
TOTO Y XYIO’KHBOMY JTUCKYPCi, 10 Ti€l 4M iHIIOT 30HH
OCIIT, mu kepyemocsi, IepI 3a Bce, KpUTepieM Horo
bazoBocTi/HebazoBocTi (Tepminu 3a O.B. bonmapko)
Ul BUP@KCHHS KOHKPETHOTO 3HAYCHHS Temepil-
HOCTI BiAMIOBITHO /10 3a{yMy aBTOpa, OCKUIBKHU SIKpa3
piBeHb KOHLIEHTpalii y J7aHOMy 3aco0i 0a30BHX TeM-
MOpabHO-ICHKTUYHNUX O3HAK TEMEPIIIHOCTI BU3HA-
yae Horo skicHy crnenudiky. [To-gpyre, no ysaru
OepeThbes CIeliai3oBaHiCTh 3ac00y AT BUPAKCHHS
YaCOBHX BiJIHONIEHB TETEPINIHOCTI Y CKJIa/i ceMaH-
TUYHUX KOMIUIEKCIB, II0 BUPAXAIOTHCS 32 Y4acTiO
eJleMeHTiB KOHTeKCTy. [lo-TpeTe, BpaxoByeThcs KOH-
LEHTpAallis Y JaHOMY 3ac001 CEeMaHTUYHUX OTO3UIIIN
{HIIMM Y9acOBUM 3HAYCHHSAM, 1 TTO-4ETBEPTE, — Pery-
TSpHICTh (QyHKIIOHYBaHHS 3aco0y. KoxxeH MoBHWMI
3acid moxe OyTtu BimHecenuit no neHtpy OCIIT B
OJHOMY BHINAJKy 4YM Horo mepudepii — B iHIIOMY,
3aJIeKHO BiJl TOTO, SIKa O3HAKA/O3HAKH Yy TIEBHOMY
KOHTEeKCTi HaOyBae/HaOyBalOTh JOMIHYIOYOTO 3Ha-
YEHHSI.

BumieBkazani aciekTH MiIXOMy 0 CTPYKTypH3a-
uii @CIIT ta mocmimkeHHs: (pakTHYHOTO Marepiary
JO3BOJISIIOTh BUJALIMTH SAPOBY, HABKOJIOSAIPOBY Ta
ONM3bKY, BigajeHy 1 HalBigmaneHiy nepudepiiini
30HHM (DYHKIIIOHYBaHHS Pi3HOPIBHEBUX MOBHHUX 3aCO-
0iB peamizamii TEMepimIHOCTI Yy XyAOKHBOMY JFC-
Kypci.

®opmyaoBanusa uiiai. 1100 po3misHyTH cemaH-
TUYHY peaji3aliio TenepiliHOCTi MEeBHUMH Ipama-
TUYHUMH CTPYKTypaMH y XYAOKHBOMY JHCKYpCI,
MU BJAEMOCS 70 iX aHaji3y Ha OCHOBI NPUHIIMITY
noJst siKk cepr B3aEMOJIIT TpaMaTUYHUAX CTPYKTYDP 3
OTOYYIOUMMHM €JEMEHTaMu KOHTekcTy. Lle mae mMox-
JUBICTh BHOKPEMHUTH HAWTHUIOBINI MOJeM, SKi
3ocepenxytorecs y OCIIT, srpynyBaru iX y 30Hax
MoJisi BIAMOBIZIHO JI0: @) KOHICHTpaIii 0a30BUX
O3HaK TENEepilHOCTI; 0) CEeMAaHTUYHOTO MOTEHIIIANY,
IO peati3yeThesi Y KOHKPETHUX BHUCIIOBIFOBAHHSX
3QJICKHO BiJ Pi3HOMaHITHOCTI BapiaHTIB B3aeMOIl
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CUCTEMHHUX EJIEMEHTIB 1 CepelOBHUINA; B) OIMO3MIIT
MPETEPUTHUM 1 QyTypajibHUM (opMam; T') peryssp-
HOCTI X (D)YHKI[IOHYBaHHS.

Bukiaaa ocHOBHOro marepiany JoCTiIKeHHS.
Cepen MOBHHEX 3ac00iB, K1 (PyHKIIIOHYIOTH Ha OJTHXK-
Hii Ta Bigmanenid nepudepii OCIIT, Buapinsemo
MOBHI 3pa3K, [0 MAalOTh 3JaTHICTh pealli3yBaTu
TENepilHICTh IUISIXOM HAaroJocy Ha CEMaHTHYHUI
KOMIIOHEHT TENEepilIHOCTI Y CTPYKTYpax Mpe3eHTHO-
(yTypanbpHOTO 3HAYEHHS. 30KpeMa, aHTJIIOMOBHI TEK-
CTH 0arari Ha CTPyKTypH, KOTPi BUPAKAIOTh TETIEePIII-
HICTh HaMipy abo TuIaHyBaHHS. J|0 HUX HaleXaTh:

am/is/are going + Inf < Future

1. “I'm going to lie up for a while and rest”
[10, c. 46].

am/is/are about + Inf < Future

2. “Whatever you are doing, leave it. Do nothing
else until you have completed, with the utmost speed,
what I am about to tell you [9, c. 402].

3. “The way you say sergeant puts me in mind of a
general who's about to start issuing orders” [6, c. 18].

am/is/are + V,,, <> Future

4. “I’'m moving in tomorrow” [17, c. 331].

5. “From now on we’are calling her Frieda. It’s
the perfect name for a baby” [11, c. 515].

V,< Future

6. “I have a small party this evening and we plan
to go on to a fiesta in town” [4, c¢. 60].

Bupaxaroun abcoifoTHy Tpe3eHTHO-PyTypanbHy
BiJIHECEHICTh, BUILEMIOJAHI CTPYKTYPH MICTATH eJe-
MEHTH TIpaMaTU4YHUX O3HAK TEMEPILIHOCTI am/is/
are/ V,, 0 BUPaXalOTh OMO3MLII0 MPETCPUTHUM 1
¢byTtypansauM Gopmam. OpHak iX crewianizaiis 3Ha-
YHO 3BY)KCHa BIACTHUBOIO IIMM (OpMaM CEMaHTHKOO
HaMipy/TUTaHyBaHHS MalOyTHROI mii. PerymsapHicThb
(GYHKI[IOHYBaHHS BU3HAYAIOTH MICIIC [IUX CTPYKTYD Y
OmKHiM Ta BinnaneHiil nepudepiitaux 3onax OCIIT.

[Mpuknanu 1 — 6 iAFOCTPYIOTH, SIK Y MPOLECi BUI-
JICHHSI OKPEMUX 3Ha4€Hb MOHSATIHHUX KaTeropii 3ii-
CHIOETBCS 1HTErpariss MoBHUX (QyHKIIH. Lle 3axoHO-
MipHICTH MOBH, aJIe PeaIbHO BOHA Ma€ MICIIe B aKTax
KOMYHIKaIlii. Y Hammx NpUKIaaax BBedeHHS (Gopm
PrS i PrC y xOoHTEKCT HaBiTh 3 YITKUM OKpPECICHHIM
¢bytypanbHOCTI (y mpuKiaai 4 — tomorrow) BiATBO-
pro€e PyHKILIO TeNepilHbOro Yacy (BiIHOCHO MOBIIS)
3aIIaHOBaHOT 200 MOTeHIiHHOT mii. CIiJ HaroJIOCHUTH,
10 Taka iHTerparlis QyHKIIiH — He TIpocTe iX 3IUTT,
a came 83aemMo0isi OKPEMUX eJIEMEHTIB, 3aBISKH SIKii
MepefaeTbesl 3HAYCHHSI MalOyTHROI Oil mpu Hamipi
6 menepiuibomy, ad0 MOTSHIIIHOrO MaiOyTHHOTO
SIK MOXJIMBUH HACIHIZOK peaiizaiii menepiunboco
Hamipy 94 nianyeants. B 000X BHIIAJIKaX MaeThCs Ha
yBa3i, Mo i y>Ke Ha TUIAXY 10 ii 3MiHCHeHHS.



lTepmaHCbKi MOBHU

Bumienonani cTpyKTypu BUPaXaioTh aOCOIIOTHY
TeNepilHiCTb. AKTyami3alis TUIY MOBJICHHS, SIKUH
nepeaaroTh 1 (OPMH, JOCATAETHCS MEPCHECCHHSIM
CEMaHTHYHOIO aKIEHTY 3 caMmoi Jii, Ha HaMip/IuiaH 1i
BUKOHaHHS. Take TpakTyBaHHS 3MICTy HE BHUIIQIKOBE
9M JI0BUJIbHE, BOHO 3yMOBJICHE THM, 110 JaHa CTPYK-
Typa He nepeaae peanizauii aii, a e i moreHUiiHy
MOXKITUBICTD, JIMIIE Ha3BY [ii, sIKYy Cy0’€KT y CBOEMY
“reniep” mIanye, — 4u OyJie 1is Jisi BAKOHAHA, 3aJIMIIIa-
eThes HeBimoMuUM. OTXe, y JaHOMY BHUMAIKYy Tepe-
CIKAIOTBCSl TIONIST TEMITOPATBHOCTI (TETIEPIITHOCTI)
1 MOZaJBHOCTI, IO ¥ BH3Ha4ae crienu(iky 3Ha4eHb
JaHHUX CTPYKTYP.

VY npuknanax 1 — 3 dhopmu be going to lie up,
be about to tell, be about to start BXUBAKOTHCS s
BHpakeHHs Oe3mocepeIHboi ONM3BKOCTI 3arIaHOBa-
HOT il y 9aci 70 MOMEHTY MOBJICHHS; Y PEUCHHSX 4,
6 dopmu am moving, have, plan poonsSTH HAroIOC
Ha TemepilHii HaMip pearizauii MOXIHBOT MaitOyT-
HBOI Ji1; y I’ ITOMY BHIIQJIKy TpaMaTtndna ¢opma are
calling Bupaxae jito, 1o OyJe BUKOHAHA HA OCHOBI
ICHYI040i 3apa3 JTOMOBJIEHOCTI.

Moodanwvni diecnosa, MO TaKOXK (PyHKIIOHYIOTH Ha
ommwxkniil nepudepii @CIIT, BigHOCATHCS 10 3ac00iB
CEMaHTHYHOI peani3auii TenepilHoCTi.

V inoda T Inf (mpuxinamm 7 — 13)

BaxmuBUM MOMEHTOM TYT € T€, IO MOHATTS Yacy
3aKJIaZIeHO HE Y MOJAJIbHOMY AI€CIIOBi, a BUPAKEHO
¢dbyHKITIOHYBaHHIM I1i€i popmu y peuenni. O.B. Tapa-
COBa BIJIHOCHTH MOJAJbHI JIECIOBA JI0 HEMPSIMHUX
JIEKCUYHUX 1HAWKATOPiB TENEPilIHbOTO Yacy, siki 0e3-
MocepeHbO HE BUPAXKAIOTh YaCOBOTO 3HAUYCHHSI, ajie
3a MEBHUX IPAMATHYHOTO 1 JIEKCUYHOTO O(OPMIICHb
HaOyBarOTh 37aTHOCTI OpaTH ydacTb Yy CTBOPEHHI
TEMIIOPAJIbHOI IEPCIEKTUBH BHUCIOBIIOBAHHS, ILO
3yMOBJICHO HasBHICTIO B iX CEMaHTHYHIH CTPYKTypi
neBHoi TemmnopanbHoi cemHu [1, c. 54]. 3azHauumo,
110 MOJAAJIbHI JIIECTIOBA € BAKJIMBUM 33 CBOEIO KOMY-
HIKaTUBHOIO 3HAYYIIICTIO 3aCO00M BIJHECCHHS il
JI0 4acoBOTO TIOJIS TerepimHocTi. BoHN mepenaroTsh
JacoBy pedepeHtrito aii pa3oM 3 MOTAIBHICTIO, TAK K
OIHOYACHO 3 000B’I3KOBUMH CEMaMU ITOTEHI{IMHOCTI
y 3HaYECHHS MOZIAJIbHUX JIIECTIB BXOAUTH 1 KOMIIOHEHT,
AKHI XapakTepu3ye cTaH cy0’ekTa, HOro 31aTHICTbH
1 TOTOBHICTh 10 BUKOHAHHS mil. Y TaKuX BHUIIAJKax
MokHa nioroguthck 3 I. Kpecom ta P. T'omxem y Tomy,
0 MOJAJBHI JIIECTIOBA € YYTTEBO MiarHOCTHIHUMH
MOKAa3HUKaMH I0JO0 BiJHOLIEHHS MOBISI CTOCOBHO
BUCJIOBIIOBaHHA [2, c. 115].

OyHKIIOHYBaHHS MOJAIBHUX JIECTIB y OIMXK-
Hill nmepudepiitnii 3oni OCIIT 3ymoBieHo MeH-
i, HK B OCOOOBHMX YacCOBHX [IECHIBHHUX (opM,
KOHIICHTpAIlii y HUX 0a30BUX O3HAK TETEPINTHOCTI,

3MEHIIICHHS CEMaHTHYHOIO TOTEHINAy BHPaKCHHS
TENEPINTHOCTI Yepe3 PO3BOEHHS CEMaHTHKHU 1 BOJ-
HOYAC TOETHAHHS B OJTHE I[iJIe MOJIAIILHOTO 3HAYCHHSI
MOJKJITMBOCTI/000B’ I3KOBOCTI/TIPUITYILIEHHS/ TTOTPeOn
TOIIIO 1 KOHKPETHOT 1ii. MomaTbHUM JTi€cIoBaM BIlac-
THBA 3/1aTHICTH BHPAXKATH OIMO3MIIIO TPETEPUTY
1 QyTypaJbHOCTI, SIKIIO HE BIACHUMHU (OpPMaMH,
TO exBiBajeHTtamu: could; was/were — will be able;
might; was/were — will be allowed; had to — will have
to. OnHak ¢hopmu can, must, may, ought to, 0co0IMBO
will TakoXk TIepenaroTh MOKIUBICTE/000B’ SI3KOBICTH
MalOyTHBOT Ji1, 10 OCJIa0II0E BUIIE3a3HAUYEHY OI10-
3umio. OTKe, YacoBe 3HAYEHHS MOJAJbLHHUX 1€CIIIB
no30aBieHe KOHKpeTHOCTI. [IpuunHOI0 1bOTO 3aIIH-
LIAE€THCS MOJBIHHUI 3MICT BKa31BKM Ha MOTEHIIHHY
Ii10, TepeTyMOBH KOTPOi BIHOCATHCSA IO TEMepim-
HBOTO, @ MOXKJTMBA peai3allis 10 MaiOyTHBOTO.

7. “Dear me, it’s quite dark now, isn t it? Can you
see your way to the farm?” [17, c. 331].

8. “You may have your head full of fine ideas, you
may be able to live on air and big talk, but the rest
of us have to pay our way — and pay it with money”
[18, c. 48].

9. “I'mlooking around. I'm having a marvelous...
You must see the faces of many people you've head
about” [7, c. 106].

10. “You oughtn’t to be standing. Let’s sit down
here” [7, c. 129].

11. “What you need is a change” [18, c. 72].

12. “This time the president is sending something
more personal. We’re to deliver a horse called Three
Bars Red” [13, c. 16].

13. “I can pay you back bit by bit as soon as I get a
new short hand pupil — you will remember that Miss
Bennett was evacuated to Southport last week — but
1 have been advised for someone else” [8, c. 165].

CHiBBIIHOIIIEHHS ABOX ACIEKTIB IMOTEHI[IWMHOT il
y MOJANbHHUX Ji€CTiB MOXe OyTH PI3HHM Y Pi3HHX
KOHTEKCTaX, 3aJeKHO BiJi 4Oro BOHH PO3IVISIATH-
MYTBCSI BIITIOBITHO SIK KOMIIOHEHTH peajizaiii mpe-
3eHTHOI 9u (PyTypanbHOi BimHeceHocTi. Hampukirar,
(hi3muHa YM iHTENeKTyalbHa 3IaTHICTH JI0 BHKO-
HaHHS [i1, [0 BUPAXKAETHCS MOJIAIBHUM J[I€CIIOBOM
can, TPYHTYEThCSI, SIK MPABUIIO, HA CTaHI Cy0’€KTa B
TENEePIlHbOMY — HOTro 310pOB’T, po3yMi, CIIPOMOXK-
HOCTI BUKOHaHHS il (mpukman 7). CeMaHTHYHUN
KOMIIOHEHT TIPE3eHTHOCTI, MiACHICHUH KOHTCKCTOM,
MICTUTBCS y CTPYKTYpax 3 may i must (MpUKIaan 8,
9), sixi Ha0yBalOTh 3HAYEHHS IOBTOPIOBAHOI TeTIEPilll-
HOCTI, 1 3 ought to, 0 y JaHOMY MOBHOMY OTOYCHHI
Ma€ 3Ha4YeHHS aKTyalbHOI TemepilHoCTi (MUK
10). ¥V peuennsx 11 1 12 BxuTi y MOmanpHOMY 3Ha-
4YeHHI clioBa need Ta to be 3 iH)IHITUBOM yTBOPIO-
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I0Th CTPYKTYPH, SIKi Y JaHUX KOHTEKCTaX BUPAXKAIOTh
TenepimHicTh jganoro nepiony. Crpykrypa will +
V, Takok MOXKe pealli3yBaTy TENEpPIlIHICTh Y BUIIAI-
Kax, KON Wwill K TOBHO3HAYHA JICKCEMa BHPAXKAE
OaskaHHS, BOJIO MOBIA, TPHITYIIEHHS, CTIOHYKAaHHS
no mii. Y mpuknani 13 miecnoBo will BXUTO y CBOIN
€THMOJIOTTUHO MEPBUHHIN QyHKLIT, TOMY rpamMaTHYHe
cnionyueHHs will remember nepenae copmoBaHe Ha
nepios; KOMyHiKauii (TenepiliHe MO BiJHOIICHHIO
JI0 MOBIIS 1 PENMITIEHTA) PO3yMiHHS HEOOXiTHOCTI,
000B’I3KOBOCTI Jii.

Peanizariiss TenepimrHOCTI MOAAIBHUMH JTi€CIO-
BaMH BiApi3HAETHCS Bin il BUpakeHHs BUAO-4aco-
BuUMHU popmamu. YacoBy XapaKTEpPHCTUKY MOJAJIb-
HUX JIE€CTIB CIiJ] PO3DISIAaTH y Mexax KaTeropii
JacoBoi BimHeceHOCTi. MogaibHi JiecioBa HE BUpa-
JKAIOTh YacOBI 3HAYCHHS TETMEPINTHBOTO, MHHYIIOTO
YU MaiiOyTHBOTO TaK, SIK 1€ BIACTUBO 0COOOBHUM (Op-
MaMm JiieciioBa. BoHM nuine mepenarTh KOPemsIiio 3
MEBHOIO TEMIIOPATBHOIO C(eporo, apke MOAAbHI
JIECIIOBA BUPAXKAKOTh HE JIi1, a JIUIIE BIJHOIICHHS 10
HUX 3 O0KY MOBIISL. 3d 00n0M02010 MOOATbHUX OIECI8
Mo8eyb BUCTLOBIIOE CBOE MeNePIUHE (Ha nepiod KoMy-
HiKayii) cmasnents 0o Oii, BUpakeHOI 1H(IHITUBOM,
IO CITiIy€ 32 MOIaTbHUM J1€CTIOBOM: 11 MOXKJIMBICTB /
HEMOJKJIUBICTh, 00O0B’SI3KOBICTh / HEOOOB’I3KOBICTD,
HMOBIPHICTh YU HENPABAOMO/IOHICTb.

ExBiBasieHTH MOAAJIbHUX JTI€CITIB | MOIAJIbHI (hpa3u
MepesafoTh HArojloC Ha TeMNepilTHE BUCIOBICHHS
JTyMKH MOBIIS IIIOA0 TIOTEHIIIHOT MaOyTHBOI JTii Tak
camo, SIK 1 MOZIaJbHI JIi€ECTIOBa, PI3HUL B OKPEMHUX
BUIAJKAX IOJIATAE JIUIIE y CEMAHTHUIll MOJATbHUX
JI€CIIB 1 BIAMIOBIAHUX €KBIBAJEHTIB YU OIM3BKUX 34
3HAYEHHSAM MOJAIBHUX (pa3, HATPUKIIA, Can — MOXK-
JUBICTh, YMIHHA, TPUTaAMaHHI ITOCTIHHO (TIPUKIIAI
7); to be able — 3paTHICTh 10 BUKOHAHHSA Jil Y TIEB-
HUM MoMeHT (ripuknaj 14); must — 000B’SI3KOBICTb,
MOpaJibHe 3000B’s13aHHs, HEOOXi/IHICTh, 0a)XaHICTh,
BIICBHEHICTh, CWJIbHA MMOBIPHICTD (Tipukian 9); due
fo — O4iKyBaHHS 4M 3000B’S3aHHS 3 MOMEPEIHHOIO
JTOMOBJICHICTIO, TpadikoM, MMPU3HAYCHHIM (TIPUKIIA]T
15) Tomro.

14. “I’'m able to do it now” [14, c. 43].

15. “He is due to arrive soon” [16, c. 133].

le omnuM 3aco00M CEMaHTHUYHOI (3MICTOBOT)
peamizamii TemepilnrHOCTI, HAa HAIIy AYMKY, MO)XHa
BBKATH YMOGHUI CNOCIO OieCis.

VSubjI/ VPrSubjII/ Vsup

e A+ Vg (Vo/was + Vs were + V)

Yac B yYMOBHOMY CIOCOOI OCMHCIIOETHCS
MO-1HIIIOMY, HIXK Y JIMCHOMY croco0i. Y iHAMKaTUBI
BiH BUIUIMBAE 3 PEATLHOCTI Jii, 110 Oyjia, € un Oyse.
B ymoBHOMY c1moco®6i fieThbes He Mpo Jac, a 9acoBy
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OpIEHTAIIIF0, OCKUTBKU il BBAKAETHCS IIIE MOMKIIH-
BOIO 4M 0aykaHo1o, a00 YK€ HEMOXKJIMBOIO, TaK sIK i1
peasnizaiiis npuiyckaiacs 4u Oyia OaxkaHa y Iore-
penHil 10 MOMEHTY MOBJIEHHS Tepiof Jacy. Tomy B
YMOBHOMY CITOCO0i PO3MEKOBYIOTHCS JIHIIC ITOJIC
MIOTIEPETHOCTI 1 ToJIe, CIIbHE JJIS TENepilIHbOTo 1
MaiOyTHbOTO, AM(EpeHLiIoBaTH SIKi HEJOLUIBHO 3
JIBOX MPUYHMH:

— 3 TOYHICTIO 3pOOUTH 1€ MOXJIHMBO TiJIbKH Y
BHUIMAIKaX KOHKPETH3aIllii d9acy TiMmoTeTHYHOol il
00CTaBMHOIO THITy: dYepe3 IBa JIHi, HACTYITHOTO
THYKHS TOIIO;

— 1€ Jisl MOKJIMBA YH Oa)kaHa, HeEMAae€ KOIHUX IIi/I-
CTaB BBaXKaTH, IO BOHA TAaKH BiJOyIEThCS: 3 BIICB-
HEHICTI0O MO)KHA KOHCTaTyBaTH JIMIIE TeMepilrHe
BIIHOCHO MOMEHTY MOBJICHHS YCBiOMIICHHS i
JOTTYCTUMOCTI 9M HEOOXiTHOCTI Ta YMOBH, 3a SKOI
Iist Moke peaiizyBarucs. lle cTBoproe mepemymoBu
(yHKIIOHYBaHHS CTPYKTYp MOZeJIeH Ha BimganeHii
nepugepii GCIIT .

16. “Allah be praised!” [5, c. 21].

17. “If he prefers that the other be a woman, that
is because he believes that a woman will be gentle”
[3,c. 110].

18. “If she was more interesting, he wouldn’t
neglect her so much. If she was taller, shapelier, more
exciting, better skilled, more imaginative or any of a
hundred other things, he wouldn’t have affairs with
other women” [15, c. 127].

19. “Stop him! If you were not such an ass you
wouldn’t let him go” [16, c. 58].

20. “So dark and thick clouds above us and only
some drops of rain. It would be raining heavily but
for the wind” [17, c. 34].

[Mpuxkmagm 16 — 20 iMOCTPYIOTH, K Y MOBJICH-
HEBUX aKTaX BigOyBaeThCs 3MiHAa Ta 30aradyeHHs
4acOBUX BIJITIHKIB, a00 sK Ti * cami Kareropii
3a0e31euyIoTh pealizallito iJIel y CKIIaJIHIli cucTeMi
BapianTiB. Tak, opieHTallis Ha OCTIHHY M03a4aCOBY
TETEePINIHICTh, Ma€ MicIle y mpukiami 16 — xeara
Annaxosi (€, Oyna 1 Oyne). SIkmo cTpykTypa Vi
y pedenHi 17 Bupakae aOcTpakTHE TENepilTHE, TO
YMOBHHUH crnoci® y mpuknani 18 BiZHOCHTH yMOBY
i OaxkaHy peamizamiro Jail J0 MOHATIHHO-SIKICHOT
TEMEPINIHOCTI Ta TENepilHOCTI nepioxy ail — Tpu-
BaHHS 3HAMOMCTBA 1 CITUIKYBAaHHS MOJIOIUX JIFOICH.
Peuenns 19, 20 3acBiAUyIOTH TEMEPIMIHICTE, IO 30i-
ra€eThCs 3 MOMEHTOM MOBJEeHHS. OmHAK, SKIIO IS
imrocTpanii BimoOpakeHHs! peanbHOl TEeNepilHOCT,
oo oOMekeHa MepiofoM KOMYHiKalii, y mpuKiIaai
19 nmocrarapo ogHOTO peucHHs (Stop him! — oTxe,
e BimOyBa€ThCSA HA HANIUX OdYaX, MOTO 3apas e
MOXKHA 3yIMUHUTH), TO JUIS YCBIJOMIICHHS CUTYaIIii,
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nepenanoi y npukiazi 20, moTpiOeH Aeno mupIui
koHTeKCT (So dark and thick clouds above us and
only some drops of rain — y mnepiog KoMmyHikarii
BiTEp po3raHsie€ Ii TyCcTi XMapH 1 TOMY 3aMiCTh CHIIb-
HOTO JIONTY — JINIIE HOT0 KParInHN).

B ananisi Ta audepentiamii TOBHOTO iHCTpyMEH-
Tapito (QyHKIIOHATBHO-CEMAaHTUYHOTO TIOJSI Tere-
PIIIHOCTI BpPaxOBaHO OPTraHiYHy €JHICTH CyOCTaHT-

HOTO, CTPYKTYPHOTO Ta (PYHKI[IOHAJIHLHOTO ITiIXO/IiB
710 BUBYCHHSI MOBHHX s1BUII. CeMaHTHYHA peaji3alis
TENEPILTHOCTI 3IHCHIOETHCSI 3aBISIKU B3aEMO/IIT JTi€C-
JBHUX (OPM 3 IHIIUMHU eleMEHTaMH MOBHOTO OTO-
yeHHs. 11 perpe3enTyIoTh MOP(OJIOTiuHI Ta CHHTAK-
CUYHI CTPYKTYpH, MOJANIBHI JII€CIOBA 3 iHQIHITHBOM
Ta yMOBHHMH c110ci0, 1m0 (QyHKLUIOHYIOTh Ha nepude-
pii ®CIIT.
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P’yatnychka T. V. SEMANTIC REALIZATION OF PRESENCE WITH VERB STRUCTURES

The article focuses on the profound analysis of some specific linguistic means for the objective presence
realization and the peculiarities of their functioning in fiction discourse. The research deals with the analysis
as well as with the description of temporal logic and time correlations. Distinctions between speech time, event
time and reference time are taken into consideration. The syntactical, grammatical and morphological means
of expressing the objective presence in the text are investigated in this paper. The patterns of the language
means for representing the presence are modeled and differentiated according to their value in denoting
semantic aspects of the presence. It is proved that modal verbs, verbs in Conditional Moods and some verb
structures considered in the scientific work can denote various semantic properties of the presence in different
context and can correlate with the future or past time. Thus “to be going to” is used to make a prediction about
the future. But predictions are based on the present evidences. It is stated in the article that modal verbs have
a range of meanings but they can express strong probability with present time reference. Different types of the
conditional sentences are analyzed as to the ability to express time correlations and orientation. The ways of
their expressing are compared. We can confidently admit only the present awareness of one or another action
regarding the moment of speaking, its admissibility or necessity and the condition under which the action can
be realized. It is also stressed that there is no direct correspondence between semantic meanings and grammar
forms. The stock of the language means for reproducing the presence is classified according to the zones of
the functional-semantic field of the presence with respect to the commonness and interaction of their semantic
functions.

Key words: presence, modal verbs, verbs in conditional moods, verb structures, functional-semantic field
of the presence.
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